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  ال      لازم                    ة 
ُ
 ي ا اُلل صَ بَ  اح

َ
  ك
ُ
  ل
ُ
  ك

ُ
 اح
َ
 ت
ُ
قِ ي

ْ
 ظاتِ ال صِ د

َ
 ح
َ
  ل
ن
 ف

 ‛alLāzima Kulluka Yā ‘Allāhu Ṣabāḥu  Fī Laḥaẓāti Ṣṣidqi Yutāḥu 
Chorus You are all light Lord  You are shown in the Truth 

وْمً ا  
َ
 د
َ
 نِ ي فِ ي صُ بْ حِ ك

ْ
خِ ل

ْ
   أد

ُ
 اح
َ
 رْت
َ
  ي
 نِ ي نن

َ
علَّ ح

َ
 ل
َ
 ف

 ‘Adkhilnī Fī Ṣobḥika Dawman  faLa`alla Ḥanīnī Yartāḥu 
 Let me in Your Light  maybe my longing will rest 
   

 ورِي -1-
ُ
 ن
ْ
 ن
ُ
 مِ .. ك

َ
 ورَ ال عَ ال

ُ
 ا ن
َ
  رِ  ي

ْ
 ه
َ
 ن
َ
  ورِ ك

ُ
 مُ رْنِ ي بِ ال  ن

ْ
 وَاغ

 Yā NūraL `Ālami Kun Nūrī  waGhmornī bi Nnūri kaNahri 
 O Light of the world, be my light,  with Your light, Flood me like a river 

 وْما  
َ
و ل
َ
 وَى أ

ْ
 ك
َ
 دِي ش

ْ
ب
ُ
 أ
ْ
 ن
َ
 مْ  رِ  ل

َ
 ال غ

َ
  د
ْ
 أن ا عِ ن

ُّ
 مُ  ت

ْ
 إِن

 Lan `Ubdī Shakwa ‘aw Lawma  ‘In Muttu ‘Anā `IndaL Ghamri 
 I will show no complaint or blame if I die in the flood 
 لَ ال سَ يْ لِ  

ْ
 مِ ث

َ
 ورَك

ُ
 ن
ْ
 ط
ِّ
 يْ لِ  سَ ل

َ
 رِ ال خ

ْ
ه
َ
 ظ

ْ
 ن
َ
 نِ ي ع

ْ
سْ قِ ط

َ
 أ

 Salliṭ Nūraka Mithla Ssayli  ‘Asqiṭnī `An ŻahriL Khayli 
 Shine on me like a rushing stream  Bring me down from my high horse 

 مَ ى 
ْ
ع
َ
 أ
َ
 ك
ُ
مْ سَ يْ ت

َ
 وْ أ
َ
 ت ى ل

َ
 يْ لِ  ي  ح

َ
 لاش ى ل

َ
 ت
َ
 ي
َ
 ورِك

ُ
 ف ي ن

 Ḥatta Law ‘Amsaytu ka’A`mā  fiNūrika Yatalāsha Laylī 
 Even if I become blind my darkness will fade in Your light 
   

  مْ  سِ  -2-
َ
 مَ رًا لِ ل ش

َ
 نِ ي ق

ْ
 عَ ل

ْ
 س ي   إِج

ْ
 ف
َ
 عُ فِ ي ن

َ
 سْ ط

َ
 عْ كِ سُ مَ ا ت

َ
 ت

 ‘Ej`alnī Qamaran liShamsi  Ta`kisu Mā Tasṭa`u fi Nafsī 
 Make me like the moon to the sun reflecting what shines within me 
 مً  ا  

ْ
 ج
َ
 مَ رًا لا ن

َ
 نِ ي ق

ْ
 عَ ل

ْ
  سِ   إِج

ْ
ن
َ
 إ
َ
 ب
ُ
 لِ ي ق

َ
 مُ ي

ْ
 ج
َ
 يْ سَ ال ن

َ
 ل

 ‘Ej`alnī Qamran Lā Najman  Laysa Nnajmu Yalīqu bi’Insi 
 Make me like the moon, not a star, for a star does not fit for a human being 
 ورِي 

ُ
 ن
ْ
 ن
ُ
 مِ ك

َ
 ورَ ال عَ ال

ُ
 ورِ  ي ا ن

ُ
  أو فِ ي ال مَ سْ ت

 نن
َ
 ل
َ
 ي ع

َ
 ف

 Yā NūraL `Ālami Kun Nūrī  Fī `Alanī ‘aw FīL Mastūr 
 O Light of the world, be my light in Public as in Private 
 ن ورًا ..لا إس مً ا  

َ
صْ بِ ح

ُ
 يْ أ

َ
  ور ك

ُّ
  لَ ال  بَ  ل

ْ
 مِ  ث

ً
 لْ فِ  عْ  لا

َ
 ب

 Kay ‘Uṣbiḥa Nūran lā ‘Isman  Bal Fi`lan MithlaL Ballūr 
 So that I may be known as a light not just a name  Truly as clear as crystal 

 


